
Szilágy-Somlyó, 1892. augusztus 4. 

— 
Előfizetési díjak: 

egész évre 4 frt, fél évre 
2írt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések dija: 

Háromszor hasáborott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Miratalos hirdetések díja: 
Egyszeri közlésért tekintet 

nélkül a szöveg nagysá- 
ára, bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggei és támlappal 

együtt 8 frt. 

Nrilttér soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

31. szám X. évfolyam. 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

..—— 

A lap szellemi részét illető 
levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kértől fogadtatnak el. 

Postai közlekedésünk falun. 

Nem arról akarunk ez alkalommal 
dicsérő éneket zengeni, hogy minő le- 
leményes módon tudták Sz.-Somlyó 
ellenségei félrevezetni az intéző körö- 
ket, midőn kivitték a csucsa-sz.-som- 
lyói egyenes posta-összeköttetés be- 
szüntetését, s helyette a Csucsa. Vár- 

nmező, Zilah, Sz.-Somlyó ,S"-nél gör- 
bébb összeköttetést léptették életbe. 

Nem ama zseniális elmének aka- 
runk tömjént gyujtani, a mely a mai 

eivilizált világban megteremtette azon 
más vidékek által valóban irigylendő 
állapotot, minek kifolyása lőn, hogy 
Szilágy-Somlyón a postai szállitás 
gyorsasága tekintetében nemhogy előre 
aladtunk volna, de hátrább állunk 

mint ezelőtt egy évtizeddel állottunk. 

bárha magunk 
hettünk már róla, – hogy Budapest- 
ről rövidebb idő alatt lehet Szilágy- 
Somlyóra levelet váltani, mint a tő- 
lünk alig 15 kilométer távolságra eső 
Krasznáról. 

Postai összeköttetésünk célszerüt- 
"Hen, gazdasági, kereskedelmi, közigaz- 
gatási és törvénykezési tekintetben ká- 

ros veltával megkisértjük má
s alka- 

ommat foglalkomi. k 

l 

Most egy első tekintetre lényegte- 
len, de ha figyelmesebben bele tekin- 
tünk a dolog mélyébe, nagyon is lé- 
nyeges és kiszámithatlan horderővel 

biró kérdést, a postai közleke- 
dést 
tárgyává tenni. 

Nines miért- hosszasan 
mennyire szükséges, 

indokolni, 
hogy minden 

falun kivánjuk közérdeklődés 

község rendszeres összeköttetésben áll- 

jon a postahivatalokkal s hogy 

A ,Mlégy-önyi rája 
Áldágs, átok. 

Imádkozom gyermekhittel, 

Imádkozom férfi-szivvel — 

Imádkozom érted . .. 

Oh! e tiszta imádságot, 
Mely bezengi a világot: 

Vajjon érzed, érted ? . . . 

Áldást kérek rád az égből – 
A szent Isten szerelmétől, 

Áldást a szivedre! 
Áldást csöndes nyugalmadra, 
Ébredésedre, álmodra, 

Drága szép nevedre! 

Amerre lép pici lábad: 

Oszoljon szét a búbánat, 
Ébredjen az öröm ! 

A te édes boldogságod, 

A te fényes mosolygásod 

Lesz az én gyönyöröm! . .. 

Szerelmednek szent tüzében, 

Az én lelkem forrjon, égjen, 

Mindörökké, végigl . .. 

— De ha megcsalsz álnok módra : 

Szived porát átok szórja 

A földtől az égig! . .. 

Boér Miktós. 

min- 

választ, nem rendel hirlapot, 
Nem akarjuk senkivelelhitetni,- 

többször meggyőzöd- 

den község naponként kaphassa s 
küldhesse postaküldeményeit. Politikai 
s közgazdasági tekintetek követelik, 
hogy a közigazgatási hatóságok s bi- 
róságok rendeletei, intézkedései a haza 
legtávolabb eső községeibe is minden 
huszonnégy óra alatt eljuthassanak. 
A legfélreesőbb községek társadalmi s 
közgazdasági fejlődésére is nagy ha- 
tással bir azon körülmény, hogy a 
nagy világgal gyors, közvetlen és 
rendszeres módon érintkezhetik-é, 
vagy attól napokig, talán hetekig el 
van zárva. 

Kétségtelen, hogy a forgalmat a 
közlekedés lehetősége, 
olcsósága teremti s fejleszti. A kinek 
ajtaja előtt nem halad el rendszeresen 
a posta, az nem ir levelet, nem vár 

a mely 
hozzá bizonytalan időben és elkésve 
érkezik, ha ugyan meg nem történik 
igen gyakran az is, hogy egyátalában 
meg sem érkezik. A rendszeres postai 
összeköttetésnek nemcsak civilizátori, 
de ugy a postakincstár, mint a hir- 

lapirodalom, valamint általában a köz- 
gazdasági érdekek szempontjából jó 
hatása kétségtelen s ez okból annak 
minél szélesebb körben létesitése és 
általánositása óhajtandó. 
Enmez óhajtás könnyen, gyorsan 

és a postakincstár megterheltetése 
nélkül is teljesithető. — Szervezni 
kell a községi levélhordói in- 
tézményt, 

Ritka falu az, a melynek gyalog 
postája ne volna. Egy helyt a cigány, 
más helyt a strázsa, az ármás, a bak- 
ter s más eféle állomásokat viselő 
községi közeg hordja s viszi a falu kodnának. 
megbizásait a legközelebbi postaállo- Ezen kérdést évekkel ezelőtt a 
másra. Gyakran keresztül megyen nagyszebeni postaigazgatóság hozta képest 
———— — — 

Forradalom Oroszországban. 
– A ,Szilágy-Somlyó" eredeti tárcája. - 

Harmadik Sándor cár óriási birodal- 
mából véres lázadások s széleskörü forra- 
dalmi előkészületek hire érkezik. A kol- 
dusbotra jutott éhező nép százezrei, akik 
egy álló esztendőn keresztül küzdöttek az 
inséggel, most, a második rosz termés 
küszöbén, a kolerajárvány kitörését al- 
kalmul használják arra, hogy az orvoso- 
kat, rendőröket, katonákat s a cár egyéb 

hivatalos közegeit legyilkolják, a kórhá- 
zakat, meg a többi középületeket porrá 
égessék s ezen az uton is siettessék a 
kancsuka-rendszer, a legabszolutisztiku- 
sabb orosz kormányzat bukását. Asztra- 
kanban már elfojtották a lázadást, de a 
szárátovi kormányzóság különféle pontjain 
még lobognak a máglyák s legujabban 
Nisny-Novgorod is meghallotta a forra- 
dalomra lázitó kiáltást. Ebben a város- 
ban, amelytől már Moszkva sincs messze, 
éjszakának idején falragaszok 
meg, amelyekben a nihilisták arra szó- 
litják fel a nyomorgó népet, hogy ne türje 
tovább az éhséget, a tehetetlen atyásko- 
dást és az orosz közegek zsarnokságát, 
hanem lásson kenyere és szabadsága után 
és a Volga-menti városok lakosságának a 
példáját követve, gyilkoljon meg minden 
ellentálló közeget és romboljon le min. 
den utjába meredő akadályt. 

Kétségtelen, hogy a nihilisták keze 
más városokban is dolgozik, mert a Ro- 
manov-dinasztia kormányrendszere ellen 
az egész birodalomban általános az alatt. 
valók elégedetlensége és gyülölete, s ez 
az állapot a lehető legkedvezőbb a ni- 
hilista eszmék terjesztésére és ezen az 
uton a nihilista elvek megvalósitására. 

két-három községen is, mig a postá- 
hoz ér. 

Ha rendezve lenne a községi le- 
vélhordói intézmény, mindenütt csak 
a szomszéd faluig kellene gyalogolnia, 
mért a közbeeső községek gyalog pos- 
tája az ő levéltáskáját is elhozhatná 
s miután a községek alig vannak egy 
fél, esetleg egy-két óra járásnál távo- 
labb egymástól s miután árvizek ese- 
tét kivéve, alig van oly rosz idő, hogy 
a viharokhoz szokott falusi 
ezen utat oda és vissza minden nap 
meg ne tehetné: csak is azon esetben 

gyorsasága és 

jelentek 

kellene kihagyni 
kézbesitési szervezetből, ha az vagy 
rendkivül messze, félre feküdnék, vagy 
nem laknék benne egyetlen irástudó 
embet, a kinek ez intézményre szük- 
sége volna. 

A községi levélhordók szervezését 
rendkivül megkönnyiti azon körül- 
mény is, hogy a körjegyzők ugy is 
tartoznak időnként a legközelebbi 
ostahivatalhoz a számukra érkezhető 

fivatalos levelekért beküldeni. Mily 
kevés fáradsággal kezelhetnék a más 
községek posta táskáinak elhozatalát 
és a szomszédos községekből érkezett 
levelek elküldését. Hol nem lakik kör- 
jegyző, ott még is csak van irástudó 
pap, kántor, 

lenne. 

ségi levélhordókra 
nem lenne bizva. A postahivatal az 
ilyenek érkezéséről csak is értesitést 
küldene a cimzetteknek, kik aztán az 
értékek elszállitásáról maguk gondos- 

vagy más lakos, kire a 
táskák kulcsa s a kezelés reá bizható 

Magában érthető, hogy ezen köz- 
értékek szállitása 

ember 

egy községet is a 

felszinre szabályrendeletet dolgozott ki 
és tett lépéseket az intézmény életbe 
léptetése iránt, de nem sikerült. 

A falusi birtokosok hirlapjaikat, 
leveleiket rendetlenül, késedelmesen 
kapják. Igen sok község van, mely 
nem székhelye a körjegyzőségnek s 
igy az ott lakó birtokos, pap, bérlő, 
kereskedő, vagy bárminő földi halandó 
csak ugy juthat leveleihez, hirlapjai- 
hoz, ha azokért eselédjét, vagy pén- 
zen fogadott napszámosát a postahi- 
vatallal megáldott községbe küldi. De 
van ám nem egy böles körjegyző 
is, a ki határozottan megtiltja a köz- 
ségi 
ményeken kivül más magán levelek- 
nek a postáról kihozatalát. 

Mindenesetre olyan kellemetlen 
helyzet, a melyet csak az tudhat kel- 
lőleg méltányolni, a ki bizonyos időn 
át élvezte a falusi életnek eme kelle- 
metlen árnyoldalát s megérdemli hogy 
azzal a mi vármegyénkben is, hol 
éppen elegendő számu község van 
postahivatal nélkül, behatóbban fog- 
lalkozzunk. 

Ez intézmény magán uton bajo- 
san lenne szervezhető, hanem legalább 
is főbb vonalaiban megyei szabály- 
rendeletre kellene támaszkodnia. 

A jelzett szabályrendelet szöve- 
gét egészben közöljük. Nagy örömünkre 
szolgálna, ha ez irányban a közérdek- 
lődést felkölteni s általa a közügynek 
bármily csekély szolgálatot is tennünk 
sikerülne. 

„A községi levélhordók 
rendszeresitéséről szóló sza- 
bályrendelet. 1. §. Minden község 
köteles levélhordóját a járási szolga- 
biró által a postai összeköttetésekhez 

megállapitandó napokon, he- 

Alig van hely az óriás területen, ahol 
titkos nihilisták ne laknának. Az ilyenek 
összeköttetésben élnek a legelégedetlenebb 

elemekkel s alkalomszerüleg a félbirodal- 
mat lángba borithatják, mielőtt a rendőr- 
ség csak neszét vehetné a készülő vesze- 
delemnek. 

Érdekes, hogy ezeket az állapotokat 
1882-ben, tehát tiz esztendővel ezelőtt, ép- 
pen igy megjósolta Vaszili) Jakszakov 
orosz tanár, a ki a szibériai ólombányák- 
ban végezte be szomoru életét. A most 
uralkodó cárhoz intézett egyik levelében 
ugyanis, foglalkozik egy általános inség 
lehetőségével s annak következményeivel. 
Levelének azt a részét, amely a legmeg 
döbbentőbb logikával vezeti le az inség- 
ből a Romanov-dinasztia bukását, s amely 
a mostani viszonyokra nézve és az es- 
hetőségek dolgában megbecsülhetetlen tá- 
jékozást nyujt, részletesen adjuk az aláb- 
biakban, már csak azért is, mert belőle a 
nihilisták mostani mazgalmának jelentő- 
ségét alaposan megismerhetni. 

Az elégületlenség érzéséhez, – irja 
a cárhoz Szibéria foglya, - ami egyfor- 
mán uralkodik már a pétervári paloták- 
ban és a Néva-menti viskókban, csak 
egy kis bántalom szükséges még, hogy 
az az érzület egy csapásra átváltozzék a 
nihilizmus gondalatává. Egy-egy ütésnek 
a nyomán, amiben nem fukarkodnak po- 
roszlóid, kész nihilistáknak egész légiói 
kelnek. És hogyha valaha meglátogat az 
az igazságos Isten, akire oly szemérmet- 
lenül szoktatok hivatkozni, s azt az insé- 
get, azt a nyomort, amit Szibériába szám. 
üzött alattvalóidra te mértél, kiterjeszti a 
birodalomnak arra a felére is, amelyben 
te lakol, meglesznek számlálva uralko- 
dásod napjai. Akit a szabadság fenséges 
eszméje nem tud meghóditni a nihiliz- 
musnak, azt a halálnál is türhetetlenebb 

állapot, az inség fogja a nihilizmus kar- 
jaiba vezetni. Az inségesek egyike-má- 
sika följajdul: az ilyenek számára ott 
van Szibéria. De már is jóval kevesebb 
a kész fegyveres erőd, mint amennyi ra- 
bod, számüzötted és szabadon járó ellen- 
séged, lesi az alkalmas pillanatot! És 
azok, akiket Szibériába küldesz, egytől 
egyig a fölkelők hadát s nem a te véd- 
erődet szaporitják. Egy napon megjelensz 
katonáid arcvonala előtt. Áz ország csen- 
des, mert a panaszkodókat megvasalják 
és elkisérik, a türelmesek pedig szó nél- 
kül mulnak ki az országut árkaiban. De 
most már éhesek a katonák is. 
másik föllázad; azt agyonlöveted. A bu- 
tábbak nevedet áldva roskadnak össze 
ott a sorban. Azt hiszed, hogy a többiek 
közül azok, akik nem buták, de szintén 
éhesek, hajlandók lesznek megadással be- 
várni az elpusztitott bajtársak sorsát? És 
hogy akadnak majd elegendő számmal 
olyanok, akiknek ilyen körülmények közt 
bátorsága is, meg kedve is legyen utjába 
állni a személyedet fenyegető végzetnek ? 
Mikor ennek a végzetnek a beteljesedése 
saját személyük szabadulásával együtt az 
orosz birodalom összes népeinek és rab- 
jainak a szabadulását jelentil Átkozni 
fog uralkodással, kormányrendszereddel 
egyetemben a leggyávább katonád is, a 
legfegyelmezettebb rendőröd is, s gyülölni 
fognak azok is, a kiknek valaha tanácsát 
fogadtad. Leghüségesebb embereid el- 
hagynak, mint a levegőég lakói a ma- 
gasságot nagy vihar jövetén. Parancs- 
szavadra nincs aki hallgasson és ha pa- 
lotádból kilépsz, vagy ablakában megje- 
lensz: parádés hadoszlopok tisztelgése 
helyett vad orditás fogad.. . Mikor ezt 
a vészkiáltást meghallod, jussanak eszedbe 
alattvalóid eltiport jogai, a rabságra ve- 
tett, a vérpadra hurcolt milliók, s jusson 

levélhordónak hivatalos külde- 

Egyik. 

é 



tenként legalább háromszor azon pos- megvizsgálni, a postahivataltól kapott 

taállomáshoz küldeni, a melynek ke- és akármi oknál fogva nem kézbesit- 

rületéhez tartozik a hivatalos és ma- hető leveleket, hirlapokat és értesit- 

gánlevelek elszállittatása és az érke- vényeket azok följegyzésével a posta- 

zette levelek stb., valamint az aján- hivatalnak visszaküldeni. – 9. §. A 

lott, bérmentetlen és pénzes levelek- szükséges táskát, levélszekrényt és 

ről, csomagokról stb. szóló postai ér- könyvecskét a község saját költségén 

tesitvények átvétele végett. – 2. 0. szerzi meg. - 10 §. Ezen szabály- 

A hivatalos postatáska zárral és kü- rendeletben foglalt intézkedések ke- 

lön kulcscsal látandó el, melyek resztülvitelével és felülőéködésével a 

egyike a községi előljáróságnál, má megy alipánja bizatik meg." 

sika pedig a postaállomáson tartatik Mia községi levélhordók rend- 

3. §. Minden községi házon alkalmas szeresíté ének intézményét vármegyénk 

és könnyen hozzáférhető helyen egy területén nagyon is életre való és 

levélgyüjtő láda közhasználatra álli- szükséges dolognak tartanók s arra 

tandó fel. - 4 §. A községi jegyző, ismételten fölhivjuk a közfigyelmet. 

vagy más, levélkezelőnek kijelölt sl Falusi. 
megbizott tagja a községi előljáróság- 
nak mindenkor a hivatalos levelek el- 
küldése alkalmával a magánleveleket 
kiszedi és egy közönséges papirból 
készült könyvecskében bejegyzi a na- 
pot és órát, mikor indult el a levél- 
hordó a postára és a táskában hány 
és miféle (ajánlott, bérmentes, bér- 
mentetlen stb. levél, értesitvény fog- 

laltatik), azután a leveleket és érte- 

sitvényeket az egyes nemek szerint 
összeköti és elszállitás végett a jól 
elzárandó postatáskába rakja. — ő. §. 

A posta visszaérkezte után a levélke- 
zelő kiszedi a postatáskából mind a 
magánleveleket s átadja egy kézbesi- 
tőnek, ki azokat a cimzetteknek azon- 
nal ingyen kézbesíteni köteles. - 6.§. 

Alispáni rendelet a kolera 
[ 1 

tárgyában. 

Az orosz birodalom egyes részeiben, 

jelesül Bakuban, Tiflisben és Astrachanban 
az ázsiai kolera hevese 
vén, noha a veszély eme járványlept 

vidékek távolsága miatt ma még hazánk 

területét közelről nem is fenyegeti, mind- 

azonáltal óvatossági és elővigyázati szem- 

pontból szükséges, hogy eleve megtétes- 

senek mindazon óvintézkedések, a melyek 

a behurcolás veszélyének lehető meggát 
lására alkalmasaknak mutatkoznak. 

Ennélfogva azokon kivül, a miket az 

általános köztisztaság fenntartása tárgyá 

észérő ban folyó évi junius 3-án 7451. sz. alatt 

A cimmettek részérőt az értékős , kül- kelt körrendeletemben felsoroltam, foly- 

deményekről, ajánlott levelekről és tatólag és azokkal kapcsolatosan még a 
postautalványokról szóló értesitvé- következőket rendelem el. 
nyekre vezetett aláirás valódiságát a Mindazon utasok, a kik egyenest 

zett rendelet szerint ugyanis a megfigye- 
lés végrehajtása az elsőfoku hatóság, il- 
letve orvosi szakközegének feladata s az 
elsőfoku hatóságok szigoruan szem előtt 
tartandó kötelessége minden intézkedést 
megtenni arra, hogy ily utasnak terüle- 
tére való megérkezte- és letelepedéséről 
haladéktalanul tudomást szerezzen 
Önkéunt értetik, miszerint a hatóságok 
részéről a fő ae a lakos ág egész- 
ségügyi állapotának folytonos szemmel- 
tartására forditandó s e végből a mint 

nosztrász) első esetei felmerülnek, azokról 
hozzám a fennálló korábbi szabályok ér- 
telmében haladéktalanul jelentés teendő. 
Egyszersmind gondoskodás történjék arra 
nézve, miszerint a betegek késedelem nél- 
kül orvosi segélyben és kellő ápolásban 
részesüljenek 

Sürgős intézkedés teendő arra nézve 
is, hogy a fertőtlenitési szer készletének 

hogy a kivánt mennyiség mindig biztosan 

: meglevő fertőtlenitési szerek mennyisége 
bb mérvben fellép- iránt kellő tájékozást szerezvén, a járásuk 

e területén szükséglendő mennyiséget meg- 

községi előljáró aláirásával és hivata- 
los pecsétjével dij- és illetékmentesen 
hitelesitis A postahivatal az értékes 
küldeményeket és pénzösszegeket csak 

ily hitelesitett aláirásra szolgáltatja 
ki. 7. §. A községi levélhordóknak 
kiszolgáltatott és illetőleg a postahi- 
vatal által a táskába rakott és elzárt 
küldeményekért és összegekért a pos- 
taintézet szavatolása megszünik, a 
községé pedig csak annyiban áll fenn, 
a mennyiben előljárója hamis aláirást 

hitelesitett volna. Azon cimzéttek. kik 
a községi 
kötelesek saját módjukra értékes kül- 
deményeik és pénzösszegeik felvételé 

— 8. §. A levélke-, ről gondoskodni. 
zeléssel megbizott községi közeg kö- 
teles a községi levélhordó müködését 
ellenőrizni, minden a levélhortdó ellen 
felmerült panaszt gyorsan és behatóan 

levélhordóban nem biznak, 

a. kibocsátott s innen 1884. évi november 

Oroszország keleti, vagy északkeleti ré- 

széből érkeznek, ama helyeken, a hol 

megszállanak és pedig nem egyedül a 

a szállókban, pensionokban, korcsmárosok 

és iparosok szállóhelyein stb, hanem ma- 

gánházakban is, a hol megszálló helyet 

nyernek és tartózkodással birnak, legalább 

is 5 napig orvosi felügyelet, alatt tartas- 

sanak, hogy ezáltal a netán felmerülhető 

kolera betegülésnek első tünetei is meg- 

figyelhetők legyenek. Az illetők tehát 

egészségi állapotukra nézve gondos figye- 

lemmel kisérendők s gyanus kórtünetek 
felmerülte esetén a megfelelő gyógyeljá- 

rás foganatositandó, holmijuk pedig, a 

szükség szerint, szabályszerűü fertőtlenités 

tárgyává teendő 

A megfigyelés végrehajtása oly mó- 

dozat mellett történjék, a hogy az a Fran- 

ciaországban felmerült kolera alkalmából 
az 1884. évi november 106 án ó2.832. sz. 

sokat ápolás céljából felvenni, kik vaspá- 

geknek lehetőleg a 

beszerzése akadályokba ne ütközzék s 

kapható legyen. 
E célból felhivom a t. főszolgabiró és 

polgármester urakat, hogy hatóságuk köz- 
pontján, ugyszintén a járásuk területén 
levő nagyobb községek kereskedéseiben 

közelitő számitás szerint vegyék számba 

va 

Sz nálunk honos hányszékelésnek ké 

Felhivom tehát a t. főszolgabiró és 
polgármesten urakat, miszerint azonnal 
intézkedjenek, hogy az ily kéórhelyiségek 
15 nap alatt felállittassanak s arról, hogy 
az megtörtént, maguknak biztos meggyő- 
eádést szerezvén, az eredményt ide jelent- 

e. 
Miután járványos időben, különösen 

pedig kolera felmerültekor a jégre nagy 
zükség van, meghagyom, miszerint a 
községi jégvermek állásáról személyesen, 

y a járási orvos utján meggyőződést 
ezvén, azon községeket, melyeknek 

jégvermük s abban jégkészletük van, uta- 
sitsák, hogy a készlet fentartására a leg- 
nagyobb gondot és figyelmet forditsák, a 
jégkészlettel takarékosan bánjanak, ne- 
hogy komoly szükség esetén azt nélkü- 
lözni kénytelenittessenek. A mely község 
pedig az 1874. évi 32,449. sz. belügymi- 
niszteri rendelet ellenére jégveremmel nem 
bir, az előljárók érzékeny megbüntetése 
után ilyennek épitésére reászoritandó. 
A jó és egészséges mennyiségü ivó 
vizről való gondoskodás emlitve volt már 
ugyan folyó évi 7451. sz. a. kibocsátott 
körrendeletemben is, de miután a jó és 
egészséges ivóviz minden időben, legin- 
kább pedig járvány uralgásakor elsőrendü 
közegészségi feltételt képez, szigoru köte- 
lességeikké teszem a t. főszolgabiró és 
polgármester uraknak, hogy a folyó 7451. 
sz rendeletem ide vonatkozó részének 

s állapitsák meg, hogy a meglevő készlet 
elégséges-e vagy nem. A netalán hiányzó 
mennyiséget ide jelentsék be. ! 

Figyelmeztetésül megjegyzem, hogy 
mindaddig, mig a kolera valamely helyen 
fel nem merült s a szagtalanitási szem- 
pontból teljesittetik, a vasgálic oldatnak 
használata is teljesen elég; ott azonban, 
hol kolera beteg van, vagy a hol ily be- 
teg ürülékét s az ezzel bemocskolt tár- 
gyakat, ugyszintén az oly emésztőgödrö- 
ket, csatornákat stb. kell fertőtleniteni, 
melyekbe kolerás ürülékek bejutottak, ott 
már 5* os karbololdattal való fertőtleni- 
tés szükséges. 

A kolera elleni óvintézkedésekre vo- 
natkozó szabály szerint, oly községek, 
melyekben elkülönitő kérházi helyiségek 
nem léteznek, alkalmas egyéb helyiségek- 
nek kórszobákká való átalakitására van- 
nak kötelezve, melyekben a kolerás be- 
tegek, különösen az első betegülési ese- 
tekben lehetőség szerint elkülönithetők és 
ápolhatók legyenek. 

ANzonkivül mindazon községek, me- 
lyekben vasuti állomás létezik és orvos 
is van megtelepedve, kötelesek azon uta- 

lyán utazásuk közben kolerába esnek s 
ennélfogva tovább nem szállithatók. Eh- 
hez képest mindazon községek, melyekben 
vasuti állomás van, ily kolera helyisé- 

községen kivül, de 
annak közelében leendő felállitására már 
most eleve reá szoritandók. 

Ezen kórhelyiségek olyképen szere- 

21-én 10297. sz. a. kelt körrendelet kap- lendők fel, hogy azon tárgyak, melyek 

csán közölt m. kir. belügyminiszteri kör- 
rendeletben megszabatott. Ezen most idé- 

a betegekkel közvetlen érintkezésbe jöt- 
tek, megsemmisithetők legyenek. 

foganatositását ellenőrizzékk. 

pontos végrehajtását a legszigorubban el- 
lenőrizzék annyival is inkább, mert ezen. 
intézkedések a fenyegető kolera veszé- 
lyével szemben ez idejüleg fokozott jelen- 
tőséggel birnak. Haladéktalanul intézked- 
jenek tehát, hogy minden községben ugy 
a közkutak, mint a magán udvarokban 
levő kutak alaposan s azonnal kitakarit- 
tassanak s azok környéke kavicscsal ma- 
gasan feltöltessék, a kutak közelében a 
ruhák mosása eltiltassék. A kutak kita- 
karitásának s környéke feltöltésének meg- 

történtéről a t. főszolgabiró urak szemé- 
lyesen s esetleg a járási orvosok és kör- 
orvosok utján szerezzenek biztos meggyő- 
ződést s jelentéseiket arról 15 nap alatt 
tegyék meg. , 

A légkör tisztaságának megóvása 
céljából az udvarokon felgyült szemét és 
trágyának záros 15 napi határidő alatti 

kihordását, az ürszékeknek ugyanannyi 
idő alatti kitakaritását, vasgálic oldattal 
leendő fertőtlenitését, vendéglői állások, 
istállók, udvarok folytonos takaritásátyés 
fertőtlenitését, a községben levő utárkok, 
trágyalégödrök kitakaritását és fertőtle- 
nitését azonnal rendeljék el s rendeletük 

Végül midőn értesitem miszerin a 
vármegyei főorvos folyó évi augusztus 
13-ig a vármegye egész területét beuta- 
zandja oly célból, hogy meggyőződjék a 
tett intézkedések eredményéről s a még 
szükséges intézkedéseket kezdeményezze 
s azok iránt főszolgabiró urakat utasitás- 
sal lássa el s az észlelt hiányok megjelö- 
lése mellett a helyzetről hü és kimeritő 
jelentést tegyen; egyidejüleg a belügy- 
miniszter ur folyó évi 53,0661. számu ren- 
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eszedbe a nihilizmus: 

est.* 

Consummatum 
Aziz szultán áristomban. 

Eddig van a zseniális orosz bölcsész- Naszr-Eddin sahnak, Persia fényes 

tanár levele, amelynek a legujabb idők ábrázatu nagy urának, annyi feleségel 

oly sok passzusát igazolták. Az orosz szokott lenni, ahány napja van az eszten- 

népet ugyanis, amint kétségtelenül be dőnek. Akad köztük fölös számmal tej- 
van már bizonyitva, nem a kolera vesze- fehér nyaku, bársonypuha bőrü, hosszu 
delme, hanem az inség türhetetlensége fekete pilláju európai, barna keblü, rövid 

tartja forrongásban. A járvány és az ezzel dereku amerikai, meseszerüen apró lábu 

járó fejetlenség csak alkalomképen szere- khinai, sőt a legforróbb égöv alól való, 

pel a lorradalomra, mint ahogyan a zsi- ébenfékete arcu vadasszony is. Az asszo- 

dóüldözés is az inség miatt való elkese. nyoknak kacsintani sem szabad másra, 

redésnek volt a kitörése. Lerombolni min- mint őreá, ő pedig szabadon rendelkezik 

den létezőt, semmivé tenni a közállapo- mindenikkel s azonkivül annyi szép asz- 

tokat, amik többé boldogulásra nem nyuj- szonyt ölelhet, amennyi csak a karjába fér. 

tanak reményt, s megtérni a nihilizmus Naszr-Eddin sahnak, Persia hires 
édesanyjához, a halálhoz: ez az irány- don Juanjának, mindez kevés vala. Ott 

eszme vezérli a fellázadt orosz népet. Éz hagyta háremét, amely ugy tündököl, mint 
az irányeszme pedig a nihilizmus irány napkelet kapuja; i 
eszméje. lamkincstárát, amely szinig volt arany- 

Mire ez a futólagos ismertetés nap- nyal; bucsut 
világot lát, talán már Moszkva, sőt ugy- kiknek már a klasszikus korban 
lehet Pétervár is meghallja azt a ,„vad Szó s 

orditásta, amiről a fönnebbi levélben em- séges népétől is, 1 
lités van téve. A minden oroszok cárja kivánta neki, hogy Allah növessze 
eltünődhetik majd a keserü 
amely a Romanov-család trónja ellen a len lényre volt sz 
jogtiporó erőszakot, tehát ugyanazt az felfogás szerint 
eszközt viszi harcba, amelylyel ez a di- élhessen. Azt kereste. 
nasztia kevéssel ezelőtt kivette zsidó alatt- Szegény Naszr-Eddin sah, bejárta a 

valóinak a kezéből a veritékkel szerzett félvilágot, mint az üldözött vad, hogy 
kenyeret, s amelylyel ugyanez a dinasztia álmai tündérét megtalálhassa. Éjet-napot 

most negyvenhárom esztendeje megfoj- egygyé téve bujdosott, keresett, fáradott, 

totta Magyarország hősi véren vissza- szomjazott, éhezett sokáig, anélkül, hogy 
szerzett ősi szabadságát. célhoz jutott volna. Végre, nagysokára, 

mégis sikerült fölfedeznie az óhajtva 
óhajtott egyetlen lényt – otthon, Persiá- 
ban, trónusának közvetlen közelében, ahol 

A magyar nem kárörvendő. De a 
dolgok ilyentén állása közben, lehetetlen 

megz alőe illetődnie annak a nagy, vi-] előbb is megtalálhatta volna. Akkor be- 
gasztaló igazságnak a láttára, hogy: látta, hogy ezért nagyon kár volt Indiá- 
Elégtételt ad az idő mindenkinek minden járni. 

sérelemért. 
kon járr 

Szép volt a hölgy, büszke, fiatal és 
kecses Szemének egy hunyoritásával meg- 

verte a hatalmas, a rettenetes urat s ha- 
talma alá keritette az egész háremet. 
Abba ugyan be nem léphetett többé 
Naszr-Eddin 
már semmi. A hetedik 

vett harcias katonáitól, a z 
világra 

ló hire volt s bucsut vett alázatos, hü- hüségét. Mihelyt ez a viszony megbom- 
amely elérzékenyülve ik, előbb Aziz s utána nemsokára a sah 

hosz- is elpusztul. 

végzeten, Szura a szakállának az árnyékát. Egyet- Sokszor fölkelt meg lement e jóslat 

! üksége, akivel európai óta a próféta napja s Aziz, ki időközben 

való boldog házaséletet szultán lett, mindig ott volt a sah olda- 

Hán. Ifjuvá ugyan 

öröme csak az imádott hölgy körében 
nyilt az ő számára s volt esze, vagy sze- 
rencséje neki is, meg a nőnek is, hogy a 
boldogságot közönséges európai házassági 
szertartással aprópénzzé ne váltsa. Euró 
pai értelemben vett ,„áldás nem is kö- 
vette ezt a frigyet, de a szelidebb családi 
örömökből mégis kijutott a sahnak: ott 
volt Aziz, egy csinos, értelmes, pajzán 
fiucska, imádottjának az unokaöcscse. Ezt 
a fiut tekintették házasságuk gyümölcsének. 

Egy napon jövendőt is mondottak 
neki. A jövendőmondó azt jósolta, hogy a 
gyermek daliás ifjuvá serdül s olyan vi- 
lágraszóló hős válik belőle, a milyet nem 
mutat fel a persák története. Ez azonban 
csak ugy teljesülhet, ha Aziz mindvégig 
megtudja tartani magának a sah kegyét. 

degenre bizta dus ál- Viszont a sah bu nélkül él holta napjáig, 
ami csak a saját kivánságára követke- 

ik el, ha Azizt folytonosan maga mellett 
tartja s nem lankadó szeretettel biztositja 

nem serdült még, de 
már kamaszodott s állitólag titkos pillan- 
tásokat vetett pártfogójának teljesen át- 
alakult, érintetlen tisztaságban ragyogó 
és fejlődő háreme felé. Sőt egy izben az 
is megtörtént, hogy 
berendezett hetedik menyországnak egyik 
tubafája alatt addig turbékolt, amig az 
erős, de már deresedő Naszr-Eddin sah 
rajta nem érte és füle cimpájánál fogva 
el nem vezette onnan. 

Ugy kell lennie, hogy ezzel Aziz 
szultán nagynénjének megtört a varázsa 
és a sahban 

nel szakitott, a hárem kormányzásának a 
jogától megfosztotta, 

ennek a csinosan 

ismét fölébredt a régi sah, 
aki annyi feleséget óhajt, ahány napja 
van az esztendőnek, mert az „egyetlen"- 

Aziz szultán urat 
sah, de nem is vonta oda pedig Teherán városában áristomba té- 

égnek minden tette. Nyilván ugy gondolkozott, hogy! 

mit ér neki a bu nélkül való élet Aziz 
mellett, ha az ő számára nyiló örömeket 
Aziz szakitja le. 

A persiai ujságok, amelyeknek a sah 
legutóbbi európai körutja óta felsőbb 
rendeletre nagyon megsza orodott a szá- 
ma, hitelt követelő alakban azt irják 
ugyan, hogy Aziz szultán fogságba he- 
lyeztetése valami puskapor miatt történt, 

amelylyel a nyilt szemüű gyermek a pá- 
risi anarkisták divatjának a hatása alatt 
„merényletesdit játszott a sah közelé- 
ben s hatalmas pártfogójának megpörkölte 
egy kicsit a szakállát; de a szomszédos 
államok egyik-másik liberálisabb hirlapja 
komolyan emlegeti a hárembeli tubafát, 
meg az Aziz szultán fülét s az egész ese- 
tet az alatt a cim alatt közli, hogy: 
„Cherchez la femme." 

E szerint Aziznak csak a paradi- 
csomból való kitiltás után jutott eszébe 
az ,anarkia.6 

Ha ez igy van, nehezen fog egyha- 
mar kiszabadulni a teheráni áristomból. 
És a sah, ha Aziz nélkül sokáig nem esik 
baja, verheti falba a fejét s tépheti a pró- 

feéta szakállát, hogy a jövendőmondónak 
felült, legszebb férfikorát a hetedik egen 
kivül töltötte el s valamikép egykor In- 
diákon bujdosott egy szép leányért, akit 
végre is otthon talált meg, Európában 
kereste a bu nélkül való élet fakovát érő 
jótéteményét, a mikor ott Ázsiában az 
igazi öröm széditő illatu, édes tövisü ró- 

zsái között övig gázolhatott volna. 
S ha komolyan vesszük: akkor sem 

lész igaza Naszr-Eddin sahnak. Rá is el- 
következik egyszer az életkor tele; be- 

hinti fejét az egykedvüség szűrke havá- 
val, szivétya nyugalom után valóávágya- 
kozás, a végső lemondás szenderével. Ak- 
kor visszavágyik a bu nélkül való élet 
csendes örömeihez s ezek hiányában iga- 
zat fog adni a megbántott prófétának : az 
első tévedésnél nagyobb a második; de a 
harmadik – az még a másodiknál is 
nagyobb. 



Té Gaál István és neje Lázár Géza somlyói 1 

rendszabályokat fogom alkalmazásba ven- 

ifj Nagy Miklós Oláh. R, Imre s neje kémeri 1 

2 belsőségét 260 frtért; 

delete alapján felhivom cimet, hogy azon / 
magánorvosokról, kik hajlandók lennének 
szükség esetén mint kolera-orvosok alkal- 
mazást vállalni, az illetők nyilatkozatai 
alapján készitsenek nyilvántartást s azt 
hozzám terjeszszék be. 

A járási, községi és körorvosok 
azonnal értesitendők, miszerint részükre 

augusztus és szeptember havában szabad- 
ságidő nem engedélyezhető s közülök 
azok, kik bár engedélyezett szabadsággal 

is távol vannak, azonnal felhivandók, 
hogy tekintettel a fenyegető veszélyre, 
székhelyükre 15 nap alatt s a külömbeni 
jogkövetkezmények terhe mellett térjenek 
vissza s hivatalos kötelességeiket ponto- 
san teljesitsék. 

Jelen rendeletem miként lett fogana- 
tositásáról s tett ellenőrzési intézkedései- 
ről jelentéseiket folyó évi augusztus 13-ig 
okvetlenül és oly kijelentéssel, hogy ezen 
határidő elmulasztása esetén az illető mu- 
lasztó ellen a legszigorubb törvényes 

ni, - elvárom. Zilahon, 1892. évi julius 
hó 25-én. Alispán helyett: Török, fő- 
jegyző. 

Ingatlan birtok változások. 
A sz.-somly ói kir járásbiróság területén. 

Kalós Mihály megvette Kailós Ferenc ballai 2 
belsőségét 7 szántóját 276 frtért; - Nagy Mi- 

hály és neje özv. Ferenc Mihályné ballai ! kert- 

jét 100 frtért; Mojszi Nuc és neje Kuk Nucné 

elyüsi 1 belsőségét 200 frtért; - Kuk 

luj Simon Hummer Károly gyümölcsénesi I ka- 

szálóját 450 frtért; - Kupsa Vaszalika Szent- 
királyi Lajos hosszumezói 1 szántóját 178 frtért ; 
Botti Simon Szentkirályi Lajosné hosszumezói 
1 szántóját 100 frtért; — Szilágyi Nuc Szentki- 

Tógyer 

rályi Lajos és neje hosszumezői 1 szántóját 200 
frtért; Bádon andris és neje özv. Bádon Mi- 
hályné s társai kárászteleki 1 belsőségét 105 
frtért; - Lukács Péter és neje Adler Kristóf és 

neje kárászteleki 1 belsőséget 280 frtért; Jám- 

bor Jözsef és neje Pap András s társai kárászte- 

leki belsőségét 242? frt 561 krért; Nagy János és 

neje Seres F. György m-keceli belsőségét 100 
frtért; Bölöni -ándor sz.-somlyói 1. örök. Bölöni 
Sámuel kémeri összes birtokát; Veinréb Jakab 
és neje almási lakosok mv. Fülöp Mihály és neje 
kémeri birtokát 450 frtért; Zima Imre és neje 
Gergelyfi 3ámuelné kémeri 1 belsőségét 100 frtért; 

belsőségét 170 frtért; - Boros Zsigmond Lázár 

Géza és neje krasznai 1 belsőségét 200 frtért; — 
Vincs Mózes és neje Vince (Bába) János kraszna 

Szigyárto Istvánné 

Pável Gábor és neje krasznai 2 belsőségét 260 

frtért; — ifj. Sajtos Ferenc perecseni 2 belső- 

ségét 100 frtért ; Sallai Józset Balog István s 

neje récsei 1 szántóját 200 frtért; Orosz B. Jó- 

zsef Lengyel Ferenc s társai somlyói 1 kertjét 

100 fetért. — Boncidai Mihályné Bap Mártonné 

som vói 1 kertjét 130 frtért; Rosenfeld Áb- 

rahámné Brod Dávidné somlyói 1 házát 1500 

sőségét 300 frtért; Brüll S. Sándor Demjén 
Józset és neje somlyói 1 szántóját 100 frtért ; 
Kovács A Dániel Kovács A. László zoványi 1 

szántóját, 1 kaszáló és 1 házát 600 frtért ; Pipás 

Péter Király Mihály zoványi 1 házát 220 frtért; 

Budai Jánosné Bara Gy. Ferenc zoványi 1 ház és 

1 kertjét 500 frtért. 

A zilahi kir. járásbiróság területén. 

Dénes Audrás megvette Luka János Mozesi sz.- 

főkereszturi ingatlanait 318 frtért; Dénes András 

Veisz Ignáené sz -főkereszturi ingatlanait 2000 

frtért; Suba András és neje Dombi Elekné zilahi 

ingatlanát 500 frtért ; Veres Mózes és neje La- 

katos Ferenc és neje mocsolyai ingatlanait 165 

frtért; Veres Lőrinc és neje ugyanannak mocso- 

lyai ingatlanait 565 frtért. 

zsibóili kir. járásbiróság 
Mica Mászló megvette Fridman Mari inói 1 

23 szántóját 130 frtért: - Burján Tódor örök. 

Burján Tógyer Piska Mária csigleni 1 ház 10 

földjét 342 frtért; — Pap Györgyné Vaszaliki 

Pap Mária Vaszaliki kis-debreceni 1 ház 13 föld- 

területén. 
ház 

jét 120 frtért; — Porumb Nyikuláj Porumb 

grösrgy fürményesi birtokát 180 frtért; — Naseh 
Józset és Veitzner Záli Veitzner Márton kis-go- 
roszlói belsőségét 4155 frtért. 

.. 

Különfélék. 

Tisztelettel kérjük az előfizetések 

megutását és a hátrálékos előfizetési 

dyak kiegyenl:tését. 

— Kinevezések. Ja kó Pál zilahi tör- 

vényszéki jegyző a m-szigeti járásbirósághoz 

albiróvá neveztetett ki. A kereskedelemügyi 

m. kir. miniszter az államépitészeti hivatalok 
személyzeti létszámában : Éltető Áhkos, okleve- 
les mérnököt ideiglenes minőségü kir. segéd- 
mérnökké; a m. kir. igazságügyminiszter pe- 

dig: Dénes Ádám, temesvári kir. törvényszéki 
joggyakornokot a szatmárnémetii kir. törvény- 
székhez aljegyzővé nevezte ki. 

—– Örömhir a táncolni vágyó fiatalság- 
nak.]A szinház termeinek padozatait, melyek 

már korhadásnak indultak, egészen ujonnan 
készitik. 

— Épnitkezés. A piaci ujonnan épitett 

sorboltnak szabják már a tetőzetét. Mint 

halljuk, a jövő hó közepére egészen készen 

lesz, ugy hogy ezen nyolc bolthelyiséget 

szent Mihály naptól kezdve már bérbe ad- 
hatja a város. 

— Ui tanár. Székely Ödön végzett ta- 

nárjelöltet a zilahi főgimnázium előljárósága 

a magyar-latin nyelvi tanszékre helyettes ta- 

nárrá választotta meg. E választást az egy- 

házi felsőbb hatóság is helybenhagyta, meg- 
erősitette. 

az amugy is szük járdát ezen korcsma nap- 

gyandók, hogy az állatot kivülről látni le- 

vagy fonott 
ben vagy kosarakban szállithatók. E ketre- 

ceknek ugy kell készitve lenniöők, hogy az 

tozik. ő. §. Ezen rendelet határozmányaiban 

— Eljegyzés. Rákosi Sándor, magyar- 
keceli körjegyző eljegyezte Dézsi Bertát, 
Dézsi Ferenc és neje Dénes Katalin magyar- 
keceli birtokosok leányát. 

— Kérelem. A helybeli önk. tüzoltó- 
egylet által e hó 20.án rendezendő tánces- 
télyre a meghivók már szétküldettek. Fel- 
kéretnek tehát mindazok, kik ilyen meghi- 
vót tévedésből nem kaptak volna, de arra 
igényt tartanak, hogy ezt Kedves János se- 
gédtiszttel tudatni sziveskedjenek. Sz.-Som- 
lyó. 1892. aug. 1. Az önk. tüzoltó-egylet 
parancsnoksága. 

— Halálozasok. Városunkban a f. évi 
julius havában elhaltak: Kelemen Gézáné 
49 éves, - Solyom Mihály 18 éves, — ifj. 
Ambrus György 3 napos, - Májer Her- 
manné 19 éves, – Zaha Sándor 1 éves, – 
Lebovics Samu 3 éves. - Pál Istvánné 62 
éves, - ifj. Hegedüs Sándor 5 éves. — 
Elek Istvánné 47 éves, Kulcsár József 
5 éves. 

— Beküldetett. Felhivjuk a városi ha- 
tóság figyelmét a következő botrányos álla- 
potokra: A Rákóci-utcában Adler Jónás 
borkereskedő házánál, a gyártott borokhoz, 
vagy talán a borok javitásához használt sze- 
reket az udvaron száritják hét számra s 
ezeknek kigőzölgése a levegőt egészen meg- 
fertőzteti, a mit bizony a mostani kolerás 
világban a szomszédok nem örömest élvez- 
nek. Mint halljuk, ezelőtt 10 nappal ez 
iránt már panasz lett téve a rendőrségnél. 
Várjuk az eredményt. - Ugyancsak ezen 
utcában a Nuszbaum Májer pálinkamérő 
korcsmájában a tivornya éjjel-nappal foly, 

— 

számos vendégei, különösen estenként, elfog- 
lalva tartják, - illetlen magukviselete és 
szemármet sértő kifejezéseikkel az utca kö- 
zepére kiszorult sétáló közonséget mélyen 
sértik. Mult hó 31-én is - vasárnap egész 
nap - a templomba járó közönség mély 
megbotránkozására, ezen korcsmában folyt a 
danolás, veszekedés, – s e miatt az utcu 
folyton bámulókkal volt elfoglalva. Rendőrt 
nem lehetett látni. - Az izraeliták zsina- 
gógájában belől mult hó 2tén vasárnap 
reggel az összes kőmüvesek nagy zakatolás- 
sal javában dolgoztak s csakis egy arra 
menő uri ember erélyes felszólalására hagy- 
ták abban a munkát. A rendőri közegek 
hogy nem vették ezt észre ? hatalmas, szenzációs regényét, a Háborut is, 

—- Közérdekü rendelet. Rendelet a for- elyet most közöl a Magyar Hirlap. A 

galomba hozort kissebb élő állatokkal való Magyar Hirlap uj nyomdájában nyomják 
ezután a Kis Vák ciímű hetenkint megje- bánásmód szabályozása tárgyában. 1. §. Ket- 

tőnél több borjut, juhot, bárányi, kecskét, 
malacot s a kisebb szárnyas állatok közül 
bégy párnál többet összekötött lábakkal, 
akár köz, akár magánfogyasztás, tekintet 
nélkül a mennyiségre, ily állapotban bár- 
minő célra is tartani ti – a marhavá- 
sárra vitt borjuk és bárányok lábai azonban 
azon idő alat: mig a vásár tart s a mérle. 
gelés eszközöltetik, legalább öt centiméter 
szélességü hevederrel összeköthetők; mely 
állapotban az állatok mindenkor szalmára 
fektetendők. Libák, pulykák s nagyobb szár- 
nyas állatok összekötött lábakkal egyálta- 
lában nem száltithatók s azok házalás ese- 
tében csak is hónalj alatt vihetők. Halakat 
keresztül füzve szállitani, vinni vagy tar- 
tani tilos. 2. §. Az 1. §-ban meghatározott 
mennyiségen felül borjuk, juhok, bárányok, 
kecskék, malacok csak fedett s oly kocsik- 
ban szállithatók, hogy az állatok a kocsi- 
ban állhassanak. E célból a kocsinak szi- 
lárd fenékkel kell birnia és sem ezen sem 
a kocsi oldalának alsó részén nyilásnak 
vagy hézagnak lenni nem szabad. Az olda- 
lok felső részén ?s rész szélességben desz- 
kák illetőleg lécek között tág hézagok ha- 

hessen és a kocsit levegő járhassa át. 3. §. 
Bárminő szárnyas állatok az 1. 6-ban meg- 
határozott mennyiségen felül csak ketrecek 

kocsikon illetőleg ketrecek- 

állatok kivülről jól láthatók és megkülöm- 
böztethetők legyenek. 4. §. Az állatok meg- 
felelő etetéséről és itatásáról az eladó, vagy 
szállitó illetőleg tulajdonos gondoskodni tar- 

ütköző c-elekményeket és mulasztásokat az 
1879. évi XL. t. c. alapján ezennel kiná- 
gásnak minősitem, mely kihágások elkövetői 
a mennyiben cselekményük illetőleg mulasz- 
tásuk más fennálló törvények szigorubb ha- 
tározmányai alá nem esik, 20 frtig terjed- 
hető pénzbüntetéssel büntetendők. 6. §. A 
jelen rendelet ellen elkövetett kihágások 
alanján, befolyó pénzbüntetések felerészben 
az illető község szegényalapja, - felerész- 
ben pedig a vármegye állattenyésztés cél- 
jaira forditandók. Budapesten. 1892. május 
21-én. Bethlen, s. k. kivánosk vagyank, 
hogy ezen rendelet miképpen lesz betartva 
városunkban. 

– Farkasvadászat. Hideg. zimankós 
télen gondolom magam, De most ugy lát- 
szik, hogy az ordas urfiak és urak nyáron 
is szerencséltetik üdülésükkel a Meszest, 
veszélyeztetve a közlekedést. Krasznai járás 
főszolgabirája Nagy Domokos a napokban 
Kolozsvárról jövet. a csizéri körjegyzőtől 
értesült e törvényellenes állapotról, de mig 
a körjegyző adta elő panaszát, addig a la- 
lakosok is oda gyültek, kivéve a járás fejét, 
hogy szabaditsa meg őket e kellemetlen 

mely dolog, ugy szivvel-lélekkel 

megindult s ma már elhagyta régi fészkét 

tőség, hanem a Magyar Hirlap párját rit- 
kitó nyomdája is, a melyben óriási gépek 
nyomják, hajtogatják és föl is vágják a 

pogságát, köszönhető e páratlan siker. Ter- 
mészetes, hogy uj, nagyszerü helyiség nem 

forint 20 kr. 

vedégektől, a vendégség már eddig is 3 tu- 
lok, 11 kecske és 9 disznó áldozatába ke- 
rült, de a személybiztonság sem biztos. Nagy 
Domokos, sürgös dolgát adva okul, e hó 
közepére tette a vadászatot, de látva e sze- 
gény emberek kétségbe eséset, aug. 1-én 
volt meg a sikeres vadászat, Somlyó, Zilah 
nimródjai is hivatalosok voltak, de ugy lát- 
szik ott valamennyi puska beszáradt. Az 
első hajtásba két nagy és 5 fiók ordas ke- 
rült, melyből egy nőstény maradt halva; a 
második két nagy – uj csapat -és négy 
kicsi, melyből a vezért Nagy Domokos 

vele tudatni, 

terité le. Több hajtás nem lehetett, a beátlt 
kellemetlen idő miatt. Hogy az eredmény 
ily csekély, annak tulajdonitható, hogy 
csak öt hajtó volt. Nem lenne-é célszerü 
kieszközölni mihamarabb egy hivatalos 
hajtóvadászatot? Még megjegyzem, hogy az 
ordas urfiak gyomrában, felbontás alkalmával 
egész marhafülek és kutyalábak találtattak. 

— Talált tárgyak. 1 szoba kulcs, 3 kis! 
vertheim kulcscsal kulcstartón; továbbá 1 
középnagyságu posztókendő az utcán talál. 
tatott, melyeket tulajdonosaik – kellő iga- 
zolás mellett, a rendőrkapitánysági hivatal- 
nál átvehetnek. 

— A Magyar Hirlap uj tanyája. Még 
sem oly rosz ez a magyar közönség, mint 
sokan mondják: Ha pártolásrá méltó vala- 

felkarolja 
azt. Még nincsen másfél éve, hogy a Ma- 
gyar Hirlap, melynek főszerkesztője Horváth 
Gyula és felelős szerkesztője Fenyő Sándor, 

és átköltözött a József-körut 47. számu pa- 
lotába. Itt lesz ezentul nemcsak a szerkesz- 

Magyar Hirlapot. Ott van a Magyar Hir- 
lap kiadóhivatala expediciója ,is, szóval a 
közönség kényelmére együtt van az egész 
Magyar Hirlap. Hiszen a közönségnek, mely 
az első peretől kezdve méltányolta a Magyar 
Hirlap, szabadelvüségét, érdekességét és ala- 

változtat semmit a Magyar Hirlap régi irá- 
nyán, mely abban kulminál, hogy minél több 
érdekest nyujtson a közönségnek. Bebizo- 
nyitotta ezt azzal is, hogy megszerezte Zola 

lenő képes gyermeklapot is, melyet csak a 
Magyar Hirlap előfizetői szerezhetnek meg. 
negyedévenkint 560 krajcárért. A Magyar 
Hirlap előfizetési ára ezután is havonkint 1 

—– Értesítés. Mufogakat, darabját 
2 frtjával jótállással, fogtisztitás, mü 
fogsor javitás és fogak betömését (plombá- 
lás) tartós anyaggal jutányos árban készit 
Kőrösy Kálmán müfogász, Sz.-Somlyón 
koszinó udvar. 

Leszállitott áru selymelset méte- 
renkint 25%.—33"'. és 50' , árleengedéssel 
az eredeti áron alul szállit, megrendelt egyes 
öltönyökre, vagy végekben is póstabér- és 
vámmentesen HENNEBERG G. (cs. kir. 

c23 képpel.) Kohn Dávid: A jövő pénze. 
tay Dezső : Lázár föltámadása. (Elbeszélés 6 szi- 

udvari szállitó) selyemgyaára Zürich- 
ben. Minták postafordulóval küldetnek. - 
Svájcba cimzett levelekre 10 kros bélyeg 
ragasztandó. : 

mar- Uj szikvizgyár ! F 

Van szerencsém a t. 

A szikvizet a legujabb 

szerezni; továbbá a kellően 

dőn ezen kellemes és tiszta 

lentékeny áldozatok árán is 

Az üvegek ürtartalma 
1 üvegnek 5 kr. n
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hozni, hogy többek felhivására Szilágy-Somlyón egy uj § 

szikizgyárat rendeztem 
be s azt vó évi 

augusztus hó 3-án a közforgalomnak átadtam. 

szer szerint folyékony szénsavval készitem, (tehát nem 

dolomit és kénsavval), melynek tisztaságáról már a 

szénsavgyárakban alkalmazott vegyészek kezességet vál- 

lalnak. De azonkivül is hivatásomnál fogva kötelességem- 

nek tartom arról mindég chemiai uton is meggyőződést 

a legnagyobb gondot forditani. 

A syphonfejek 990/, tiszta ónból mickellel bevonva 
vannak készitve, miáltal azok az undort keltő megfekete- § 

déstől is óva vannak s igy szikvizem minden szennyes 

leülepedésektől, mész lerakodásoktól, szabad kénsavtól s ( 

minden az egészségre károsan ható alkatré- 

szektől teljesen mentesitve van. 

A közegészségügynek véltem szolgálatot, tehetni, mi- 

a t. közönséget e vállalatomban támogatni méltóztassék. 

SZAPLONCZAY SÁNDOR, 

Ta ITapPonta friss töltes! 

mamaaEHEHTEH 

Irodalom. 
— Értesités. Hamvai Sándor lapunk 

dolgozótársa Eö v ényszemek cimüű elbe- 
szélőkötete közbejött gyásza miatt csak szep- 
tember havában fog megjelenni, mi- 
nélfogva az előfizetési határidőt e hó 20-i g 
meghosszabbította. Lapunk utján kéri gyüj- 
tőit, hogy az eddig begyült előfizetők ne- 

a befolyt előfizetési pénzt 
hozzá beküldeni sziveskedjenek; az ivet azon- 
ban tovább is maguknál tarthatják, ha a 
további gyüjtés reménynyel kecsegtet. 

- A Magyar Szalone 100-ik füzete 
diszes jubíláris kiállitásban jelent meg. Egy egész 
kis könyvtár, az, mit n képes szépirodalmi folyó- 
irat nehány év alatt összegyüjtött. nemzeti 
szellem kifejlődésének erőtől duzzadó kilenc esz- 
tendeje van megörökitve benne. A magyar iroda- 
lom és a magyar müvészet izmosodásának, külső 
és belső haladásának élő tanubizonysága A ,Ma- 
gyar Szalont egyedül áll a maga nemében, Tar- 
talomra, kiállitásra elterjedésre, közkedveltségre 
és népszerüségre nézve nincs vállalat mely felül 
mulná. E vállalat célja egyesiteni a magyar tár- 
sadalmat nyelvben, művelsségben, hazafiságban. A 
100-ik füzet tartalma következő : Századik füzet. 
(Költemény.) Szana Tamás: Munkácsy Mikály 

argi- 

nes képpel.) Bodnár Zsigmond: Korunk erkölcse. 
Temérdek : Csillaghullás. (Költemény.) Rákosi 
Viktor : Téli rege. (Begény. 2. folytatás) Gá-pár 
lmre : Boldogság. (Költemény.) Stransz Adolt: 
Bolgáriáról. (18 képpel.) Heltar Jenó : Mea culpa ! 
(Költemény.) Borostyány Nándor : Mindszenti Ka- 
talin, (Történeti elbeszélés. 8 folytatás.) Kabos 
Ede: Az özvegy. (Elbeszélés.) J. Lukács 
Béla (arcképpel) Kozma Ferenc (areképpel.) Egy- 
veleg : Irodalom és müvészet. Egy kis fejtörő. 
Szerkesztői üzenetek. Hirdetések. Mümellékletek : 
Az uj pénzek Metejko János: Báthori Istvan 
1581-ben fogadja a kegyetlen Iván követeit. Elő- 
fizetések egész évre 7 írt, fél évre 8 frt 50 kr, 
negyedévre 1 frt 7ő kr. Budapest, VIII. főherceg 
Sándor-utca 9. szám küldendők. 
Amagyar nóők legolvasobbabb és leg- 

kedveltebb lapja már évek óta a ,„Képes Családi 
Lapoka amelv 14 évi fennállása óta ép oly szi- 
vesen látott vendége hetenkint a főuri palo- 
táknak, mint az egyszerü polgárházak lakóinak, 
e lap előttünk fekvő utolsó száma Szécsy Dezső- 
nek felette érdekesen iuduló beszélyét hozza , Egy 
doboz levélp pir" cimmel; Tolnay Lajos „A neg- 
lizse" feliratu beszélylyel jelen meg e számban ; 
„A lapok civilizálásától" érdekes etnografiai c 
veg st közöl Horváth Csaplinszky Lila, mig Már- 
tomfy Imre élénk tollal , cigányvajdat cimüű el- 
beszélésével élénkiti a lapszámát. „Zug suhog az 
erdős Versényi Gyula, verse lendületes s megkapó 
képekben tükrőzi vissza a poéta lelkületét. Egy 
orosz forditás „Királynénak született" feliratu 
beszély, — ,„A turistaság és annak elómozditása 
fürdőhelyeken dr.Ballagi Jánostól s végül a 
„Gyémánt és csíllám Benicky IÍrma életképének 
lyta m agkars szép kivitelű kép Jesak még 

érdekesebbé e különben is igen érdekes számot. A 
„Képes ómádi tepok am 

és kéthetenkint divatlupot is- ad, részünkról a 
legmelegebben ajánljuk olvasóinknak. Ára: egész 
évre 6 frt, fél évre 3 frt, negyedévre 17 frt 50 kr. 

Az előfizetési összeget a lap kiadóhivatalába : 
Budapest, V. ker. Nagy-korona utca 20, szám álá 
küldeundők. 
—- - 

- r - 

Szerkesztői üzenetek. 
K. T. Sz-Cseh. A kérdezett ,beszélyű a 

„Vasárnapahoz tartozott kéziratok közé lett be- 
küldve, s miután az már megszünt, a kézírat is 
elköltözött vele ez árnyékvilágból. Tárcába való 
közleményeket nem kérünk, mert ilyen dolgokban 
bővelkedünk. Hanem megyei érdekü hireket, tár- 
sas összejövetelekről rövid ismertetéseket köszö- 
nettel fogadnánk. A 
. 

Felelős szerkesztő és kiadó-t 

BÖLÖNI SÁ NDOR,. 

-- 

, 

kony szénsavval! 

közönség becses tudomására 

és a legmegbizhatóbb mód- 

tisztázott és szürlézett vizre § 

izü üditő ital előállitását je- 

létesiteni kivántam s kérem 

(16 obon) 560 grm., — ára 

Kiváló tisztelettel : 

gyógyszerész. 



figyelembe vétetni nem fognak. 

köszvény-fiuidjét tessék kér- 

gocsmiartár tér, saját ház 
Raktárak : 

3940 - 1892. kig. sz. 

Fályázatihirdetmaem; B()(y ítlavikorrel használlatik. 
Szilágyvármegye tasnádi föszolga- 

birói járásában a lemondás folytán 
üresedésbe jött Tásnád-Szántó, Ér- 

Szeplőket és májfoltokat, valamint 
az összes bőrtisztátlanságokat eltá- 

volit biztosan az 
Körös, Ér-Szodoró és Ér-Hatvan köz- Eszélri 
ségekből csoportositott tasnád-szán- NŐ tól körjegyzői állomás, melynek évi SPITZER KENŐCS 
javadalmazása a természetbeni lakás és hz 
és irodai helyiségen kivül — bele Eszéki Salvator- 
értve az irodai átalányt, adószedési és 
fuvardijat is — 785 Trin készpénz, sÁN ésnk 
valamint a magán felek érdekében Védjegy. va t das 
teljesitett munkálatokért a vármegyei ! 
szabályrendeletben méthatározbtt mun- DIENES J. C.-féle 
kadij: folyó évi augusztus hó 15-ik gyógyszertárban 
napján d. e. 9 órakor a körjegyzői ESZÉKEN, FELSŐVÁRBOS. 
székhelyen tartandó választás utján 1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. : 
fog betöltetni. I üveg , mosdóviz 40 kr. 

Felhivatnak ennélfogva az ezen ál- 1 darab Salvator szappan 50 kr. : lomást elnyerni óhajtók, Nogy az 1 doboz Lyoni zizepók szinben 50 kr 

1883 évi I. t. cikk 6. §. értelmében k 
felszerelt pályázati kérelmeiket, alól- T-Figyelmeztetés. 
irt főszolgabiróhoz f. évi augusztus 
hó 8-ik napjáig annyival inkább be- 
adják, mivel a későbben érkezettek 

Csak akkor valódi, ha fenti törvé- 
nyileg beiktatott védjegygyel el van látva 
és kéretik a t. c. közönség csakis Dienes- 
féle Eszéki kenőt és szappant 
kérni és elfogadni. A járási főszolgabiró. 

Tasnádon, 1892. julius hó 14-én. aphatósszitágy-Sonolyón 
Fábry Tózsef urnál. 

k Bölöni Bálint, 

föszolgabiró. 3-3 

3952-892. kiz. 
t 

ályázati hirdetmény, 
Árao.é. A Nagy Ferenec körjegyző felfüg- 

sgesztésével és illetve Veisz Árpád he- 

KWIZDA JÁNOS FERENC 
cs. és k. osztr., magyar és román kir. 

udv. szállitó, körgyógyszerész : 
Kóorneuburg, Bécs mellett. 

! 

! 
! 

, üveg- 
- l T nek lyettes körjegyző időközi lemondásá- 
Évek. óta kipróbált, fájdalom val üresedésbe jött s jelenleg fél fize- 
enyhitő háziszer köszvény-, 1 frt. téssel javadalmazott Ér-Szent-Király, 

Tereskodelmi tanintérel 
NAGYVÁRADON. : 

A budapesti kereskedelmi akadé- 
: miával azonos berendezésü, egyenrangu 
és jogu kereskedelmi szakiskola. 

Ááu 3 évfolyamból. Végzett ta- 
nulók a tanintézet igazgatósága által 
első rangu üzletekben pénz, biztosi- 
tási, forgalmi, iparvállalatoknál azon-. 

könyvelők,/ mal elhelyeztetnek s mint 
levelezők, stb. alkalmazást nyernek. 

Az 1889. évi védtörvény alapján l 

egy éves önkéntességi jogosultságga! 
! birnak. : 

Kiváló tanerők, kitünő berendezés, 
állami felügyelet biztositékai a tanin- 
tézet sikeres müködésének. 

Évi értesitővel, prospektekkel ki- 
vánatra készséggel szolgál s megkere- 
sésekre szivesen válaszol 

Nagyvárad, 1892. julius hóban. 

Popper IT-: Tános, 
igazgató. 

Hladó billián. 
Szilágy-Somlyón, a Ka- 

szinóban két használt bil- 
liárd eladó. A vételár iránt 
értekezhetni a Kaszinó igaz- 
gatóságával. 3-3 

erestetik egy a jegyzői teen- 
dőkben jártas irnok, 
— járandósága ágynemü 
és mosáson kivül havi 
10-12 frt és ellátás, ké- 

pességi okmánnyal birók 
előnyben és kedvezőbb feltételekben 

részesülnek. 

Szilágyvárm egye Magyar-Valkó kör- 
jegyzősége. 

M--Valkó, 1892. augusztus 2lán. 

THajetán Kálmaán, 
körjegyző. 
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l csuz- és idegbántalmaknál. Csög és Ér-Kisfalu községekből cso- 
portositott ér-szent-királyi helyettes 
körjegyzőségre ezennel pályázatot hir- 
detvén, — felhivom az ezen állomást 
elfoglalni óhajtó egyéneket, hogy az 
1883. évi t. e. 6. §-a értelmében 
felszerelt pályázati kérelmüket hozzám 
mielőbb adják be. : 

Sziveskedjék a védőjegyre fi- 
Igyelni s csakis KWIZDA 

ni. Kapható minden gyógy- ú 1, üveg- A járási főszolgabiró. 
aszertárban „fronek Tasnád, 1892. julius hó 25. 
HAUPT-DEPOT.: 0 kr. 

rglsApothater Kormeubury bei Bölöni Bálint, 
főszolgabiró. 

? Kapható Szilágy-Somlyón 
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Farkas Károlynál. 

féle angyalföldi Cognac gyártmányait, 
melyek az alanti árakon nálam a leg- 
olcsóbban 
beszerezhetők. 

a gróf Esterházy Géza- 

kicsinyben és nagyban is 

Cognac árak a következők: 
7/o L. 1.60, ugyanaz 31/, del. 1.10 
,***1.90, ,„ ..d.30 
.ó v.50 
, , 0 3.—, s 1.80 

Egyszersmind szives figyelmébe ajánlom 
a nagyérdemü közönségnek frisen töltött ás- 
ványvizeimet, ugyszintén mindenféle 
árukat, 
ben a legolcsóbb árak mellett szolgálhatok. 
Postai megbizásokat a 
közlök. 

Szives 
zönségnek kérve, maradok 

füszer- 
olajba tört festékeket bármely szin- 

leggyorsabban esz- 

megbizásait a nagyérdemü kö- 

kiváló tisztelettel: 

Farkas Károly. 
Üzlethelyiség: özv. Bádon Ferencné 

urnő házában, a gőzfürdővel szemben. 11- 

fennálló üzletemhez 

kaköttaten, saját 

Alapittatott 1880. 

rendez 

és séget Szilágymegye és vidékére vettem át, midőn erről 
van szerencsém tudatni, szivesen meghivom a T. vevő közön- 

séget, szükség esetén rendelményeii uklam megtennis Butor 
szövetek gárniturokhoz legnagyobb választéku minta colectióim 
vannak rendelkezésre; elvállalok szilárd munkával ellátott 
butorokra berendezéseket, háló, ebédlő és szalon szobákhoz, 
kávéházak. nyaralók, fürdők, stbre. 
Kz árukat direkt első forrásból, a gyárból küldetem 
meg kiváuság szerint vagy helybeli raktáromból vehetők át; 

fizetések megegyezések mellett hitelidőre, vagy részletfizetés 
mellett is történhetnek. Készpénzfizetésnél pénztári enged- 

aspénztárak 50 frttól feljebb, varrógépek 24 frttól feljebb, zongoó 
60-700 frtig, — pulitiros siflon darabja : tiros: 
friig, - pulitiros mosdó asztal darabja 15-75 frtig, 

tor behuzó kelméket legdivatos 
lyem, arany szövés, bársony, 

senyképes olcsóbb árak, mint 

ményt nyujtok, mely a vétel összegétől függ; vidéki vagy 
távolabbi városokra a minta collectióit szivesen beküldöm, 
valamint költségkiszámitássál is szolgálok; 
megbizottamat a minta-colectió bemutatása végett s 
számitás megtételére szivesen küldöm; megjegyzem, hogy bu- 

számra is szolgálok és ebből nagy minta colectióval rendelkezem. 
A butorok kiállitási ugy minőségben, mint müvészi ki- 

vitelben kifogástalan s azok jóságáért a gyárosaim régi jó 
hirneve, nagy kiviteli képessége 

18 21350 frtig, — Pulitiros ágyak darabja 10-75 frtig, — 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelettel tudatni, hogy már 12 év óta elszeleíó endátal izbsímdédvazáki 

T a neutitseni, weiskircheni, bécsi es honi kész 
FA- ÉS VASBUTOR RAKTÁRT 

tuen b e. 

kivánság, esetén 
költség- 

abb Jutte, rips, gobelin, se- 
plüsch és zsenilienbe méter 

garantiroz s nemcsak ver- 
sok nagyvárosi, de a munka 

rák 280 frttól ifeljebb, 

Üzlethelyiség s 

Kispiactér, saját ház. 

Raktárak : 

Rákóci-utca, saját ház. 

Alapittatott 1880. 
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müűvészi kiállitása és tartóssága felülmulja ezeket. Megjegyzem 
továbbá, hogy ugy olcsóság 
massiv kiállitásra nézve felülmul sok nagyvárosi butorgyáro- 
sok készitményeit és azon nagy előnye van a tisztelt megren- 
delőknek, hogy minden egyes darab butorokról személyes meg- 

gyóőzódést szerezhet anélkül, hogy erre előleget is adna. Gyá- 
rosaim nem hirdetik magukat, 
gyárosaim csakis kereskedők által képviseltetik magukat. — 
Nádbutorokról és székekről, valamint zongora, cimbalom, vas 
pénzszekrények és varrógépekről külön gyári árak. 

Szilágyvármegye első tekintélyes butorvevőimtól eredeti 
elismerő nyilatkozatok rendelkezésre állanak a T. közönségnek. 

nádszékek 2-10 frttig, - garniturák 
pulitiros 

— consol tükör márványnyal, darabja 20 -240 frtig, = iró 

tekintetében mint müvészi és 

de szükségök sincs reá, mert 

20-175 
10-120 

kredenez 
asztal 

darabja 
darabja 

frtig és még magasabb árak mellett is ében fából, gyöngyház, elefántcsont vagy más értékesebb berakásokkal és müvészi faragványokkal. Matt 
tölgyfa, vagy Matt diófa háló, ebédlő berendezések 100 frttól 700 frtig. Ablak Rolettek minden kivitelben. 

E —— ———— 

Továbbá a nagyérdemü hölgyközönség szives figyelmébe ajánlom, üzletemben kaphatá: Egy félszázad óta hirneves és elismert teljesen ártalmatlan szépitő gyógy- szer, mely fiatal, üde szint kölcsönöz, az arczbőrt minden kiütésektől meg óvja. – Egyedül valódi dr. Schihuvsky-féle arczkenőcs, mosdóviz, szappan, gyors és ki- 
tünő hatásunak bizonyult be, szeplő, májfolt és minden bőriütések ellen. Postai szétküldés naponta az ország minden részébe szállíttatik. - Egy nagy tégely valódi 75 kr. egy kis tégely 40 kr., egy darab szappan 60 kr, Hirneves Welrauch. féle szobapadló máz, és lackok egyedüli vaktára. . Külön nagy raktárt tartok mindentféle divatáru ezikkekből és illatszerekből. a TaF Eredeti gyári árak! 

Tisztelettel : 

FPábry József, 
Szitágy-Somlyón. 

Bölöni Sándor könyvnyomdája Szilágy-Somlyón. 1892. 


